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Современные социокультурные тенденции 

в системе языкового образования в Италии 

Аннотация. Опираясь на многоплановую методологию исследования, сочетающую 

подробный обзор литературы, сбор эмпирических данных и качественный анализ, данная 

работа позволяет всесторонне изучить преобладающие социокультурные тенденции, 

формирующие ландшафт языкового образования в Италии. Статья посвящена рассмотрению 

особенностей системы образования в современной Италии с точки зрения инклюзивности 

региональных диалектов и языков национальных меньшинств. Анализ выявляет глубокое 

взаимодействие между социально-политическими факторами, культурными трансформациями 

и образовательной политикой, подчеркивая их влияние на практику изучения и преподавания 

языков. В статье также описываются наиболее актуальные проблемы, с которыми сталкивается 

итальянское правительство в сфере использования итальянского языка в условиях 

глобализационных процессов в мире. В исследовании подчеркивается усиление внимания к 

языковому разнообразию и растущее признание роли языков меньшинств в итальянской 

системе образования. Раскрывается также подверженность молодого поколения итальянцев 

влиянию английского языка и рассматривается тенденция к насаждению англицизмов в речи. 

Статья обосновывает необходимость адаптации языковой образовательной программы к 

современному социокультурному контексту итальянского общества. Анализируется влияние 

потоков иностранных студентов, глобализации и культурных изменений на языковую 

образовательную политику в Италии как стране-члене Европейского Союза. В заключении 

указывается на необходимость выработки особого подхода к языковому образованию, 

учитывающего динамические взаимосвязи между языком, культурой и обществом. 

Рекомендации исследования могут служить основой для разработки более эффективных и 
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соответствующих текущим требованиям программ языкового обучения в Италии, которые бы 

развивали навыки уважения к различным культурам и этносам. 

Ключевые слова: социокультурные тенденции; диалект; англицизмы; языковое 

разнообразие; глобализационные процессы; этнос; культура 

 

История Средиземноморья насыщена конфликтами, столкновениями, миграциями. На 

протяжении веков регион современной Италии был центром взаимодействия различных 

культур и народов, что оказало большое влияние на развитие искусства и архитектуры, а также 

на словарный запас людей, живущих на этой территории. [1] Италия известна как страна с 

богатейшим этноязыковым составом населения, включающим различные региональные 

диалекты и языки национальных меньшинств [2; 3]. Хотя официальным языком республики 

является итальянский — Italiano standard (общенациональный литературный язык Италии)1, во 

многих регионах существуют местные диалекты и языки, имеющие уникальное культурное и 

историческое значение [4]. Диалекты не являются письменными языками, но они часто 

используются во время неформальных бесед между людьми, приезжающими из одного города 

[5; 6]. Иногда случается так, что итальянцы из разных регионов не могут понять друг друга, но 

им не составляет труда овладеть «официальным» итальянским языком, который основан на 

литературном флорентийском, использовавшимся около 1300 года.2 

Анализируя современные социокультурные тенденции в области языковой ситуации в 

Италии, целесообразно будет обратиться к определению понятия «диалект», которое изложено 

в работе итальянских исследователей в области языкознания Мейден М. и Пэрри М.: 3  — 

«Понятие «диалект» более не является лишь географической и социокультурной особенностью 

итальянского языка, но приобретает характер самостоятельного языка» (перевод 

Федорова Е.В.). Соответственно, итальянские диалекты, распространенные в рамках 

государственных границ Италии, можно рассматривать как самостоятельные языки, а не как 

разновидности общего итальянского [7]. Они представляют собой нормальную эволюцию 

языка, на котором говорят на местном уровне, происходят в основном из латыни (но также из 

немецких диалектов на севере и из греческого и албанского языков на юге) и образуются под 

влиянием более ранних языков, военных завоеваний, миграционных движений и т. д. Кроме 

того, очень сложно установить четкие границы итальянских диалектов, поскольку 

разнообразие настолько велико, что не позволяет идентифицировать большие группы 

изоглоссов или географических зон, которые имеют одинаковые морфологические, 

фонетические или лексические характеристики: в соседних деревнях могут быть диалекты с 

очень заметными различиями.4 

В рамках данной статьи необходимым представляется проанализировать языковую 

политику Италии в отношении реализации прав диалектов в собственной системе образования. 

Лингвистический энциклопедический словарь предлагает следующее определение: «Языковая 

политика — совокупность идеологических принципов и практических мероприятий по 

 
1  Istituto della enciclopedia italiana fondata da giovanni treccani S.P.A. — URL: https://www.treccani.it/vocabolario/rice

rca/Italiano-standard. 

2 Dialectos del Idioma Italiano // https://www.europassitalian.com/es/blog/dialectos-italianos. 

3  «Attualmente il concetto di «dialetto» non è più una varietà geografica e sociale della lingua italiana, ma si sta 

trasformando in una vera e propria lingua autonoma». 

4 Idiomas o dialectos? Un paseo por las variedades italianas// https://litalieatoulouse.com/culture/lingue-o-dialetti-una-

passeggiata-tra-le-varieta-italiane/?lang=es. 
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решению языковых проблем в социуме, государстве». 5  С учетом приведенного выше 

толкования можно с уверенностью заключить, что в понятие «языковая политика» заложены 

установки государства в отношении функционирования, развития и взаимодействия 

региональных языков, а также деятельность по их сохранению, развитию и изменению. На фоне 

широкого распространения тенденции к стандартизации итальянского языка, проблема 

реализации диалектных прав в системе образования стала главенствующей в дискуссиях и 

обсуждениях на государственном уровне [8]. 

После объединения Италии, известного как Risorgimento6, и образования Итальянского 

государства в 1861 году было проведено социолингвистическое исследование, в результате 

которого был выявлен внушительный процент неграмотного населения — 75 %. Данная 

статистика послужила толчком для проведения правительством образовательных реформ и для 

формирования единого государственного языка. Перед правительством, в частности во времена 

процветания фашизма в Италии, стояла сложная задача — интегрировать все новые 

объединенные территории в единую культурно-языковую систему. Данный процесс получил 

название итальянизации. Этот термин может использоваться для описания добровольного или 

насильственного перехода на итальянский язык и усвоения итальянской культуры [9]. 

Правительство этого периода в значительной степени подвергло этноязыковые группы 

культурной ассимиляции, в виду чего многоязычное общество объединенной Италии 

превратилось в «плавильный котел». Такое положение сохранялось на протяжении нескольких 

десятилетий. 

Таким образом, возросшая в конце XX — начале XXI вв. ценность прав индивидуума 

или групп отразилась в новом итальянском законодательстве, став неотъемлемой частью в 

борьбе за языковой суверенитет и защиту языковых прав человека. 

В настоящее время Конституция Итальянской Республики на законодательном уровне 

закрепляет статус и сферы использования не только государственного языка, но и языков 

национальных меньшинств и региональных диалектов страны. Так, согласно Статье 6 

Конституции Италии «с помощью соответствующих мер Республика охраняет языковые 

меньшинства». Государственный законом № 482 от 1999 года Итальянский Парламент признал 

12 языковых меньшинств, расположенных на территории Итальянской Республики: 

фриуланский, ладинский, немецкий, словенский, окситанский, французский, 

франкопровансальский, албанский, греческий, сардинский, каталанский и хорватский. 7 

Согласно данному закону официально признается употребление выше представленных языков 

в государственных учреждениях по всей Италии, включая преподавание в школах и детских 

садах, а также допускается их трансляция по государственным теле- и радиоканалам. 

Тем не менее, анализ современной языковой ситуации показывает, что практика 

применения данного закона в разных регионах страны неодинакова. Проблема обеспечения 

поддержки языковых меньшинств заключается в ряде аспектов, мешающих обеспечить 

реализацию прав диалектов в итальянской системе образования: 

Во-первых, в значительной степени влияет отсутствие единого подхода к обеспечению 

прав этноязыковых групп. Степень интеграции региональных диалектов или языков в систему 

образования существенно различается в зависимости от региона. Так, в одних областях более 

активно ведется работа по сохранению и преподаванию диалектов, в то время как в других 

 
5 Лингвистический энциклопедический словарь. — URL: http://tapemark.narod.ru/les/616a.html. 

6  Istituto della enciclopedia italiana fondata da giovanni treccani S.P.A. — URL: https://www.treccani.it/enciclopedia/ric

erca/Risorgimento/?search=Risorgimento. 

7 Constitution of the Italian Republic — URL: https://www.quirinale.it/allegati_statici/costituzione/costituzione_inglese.pdf. 
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основное внимание уделяется государственному языку. Например, регионы с ярко выраженной 

языковой идентичностью, такие как Валле-д'Аоста, Сардиния или Фриули-Венеция-Джулия, 

могут иметь более комплексные программы по изучению региональных диалектов в школах и 

языковых центрах. В регионах с менее выраженной языковой самобытностью приоритет в 

образовании отдается исключительно Italiano Standard [7]. 

Во-вторых, внедрение в образовательную систему преподавания диалектов сопряжено с 

определенными трудностями, в том числе с необходимостью специальной подготовки 

преподавателей и соответствующих учебных материалов [10]. 

В процессе языкового образования происходит личностное освоение ребёнком 

социальных норм, культурных образцов, правил поведения, духовных ценностей и 

нравственных ориентиров, оформляющихся в языковом опыте, коррелирующем с другими 

видами личностного опыта. Другими словами, происходит процесс языковой социализации 

личности [11]. Поэтому возникают опасения, что заострение внимания на диалектах может в 

определенной степени помешать студентам овладеть стандартным итальянским языком, 

который является основным языком для использования в стране и получения высшего 

образования. 

Сегодня образование в Италии является одним из самых престижных из стран 

Европейского Союза (далее ЕС).8 Стоит особое внимание уделить тому, что ЕС не навязывает 

странам-членам европейского содружества унифицированную модель образования, позволяя 

формировать собственную образовательную систему [12]. Основной характеристикой 

языкового образования в современной Италии является так называемое «ступенчатое 

образование», которое практикуется во многих странах современного мира. Данный принцип 

последовательности между образовательными ступенями необходим для преодоления 

барьеров, предотвращения возрастных кризисов при переходе с одной ступени обучения на 

другую, а также стимулирования развития детей в соответствии с их индивидуальным 

потенциалом и с учетом особенностей их культурной и социальной среды [12]. 

Итак, свое образование дети начинают с дошкольного образования (Scuola dell'Infanzia). 

Эта ступень предназначена для детей в возрасте от 3 до 6 лет и не является обязательной. 

Учебный план дошкольного образования разработан таким образом, чтобы обеспечить 

всестороннее развитие детей младшего возраста. Далее следует начальное образование (Scuola 

Primaria) — это обязательное для всех образование с 6 лет до 11 лет. Учащиеся получают 

соответствующее их уровню образование по привычным всем школьным предметам. 

Следующая ступень — это Scuola Secondaria di Primo Grado, известная также как средняя 

школа первого уровня. Она длится всего три года и по сравнению с начальной школой на этом 

этапе ученики получают более специализированное обучение. Второй этап среднего 

образования или Scuola Secondaria di Secondo Grado предназначен для учащихся в возрасте от 

14 до 19 лет, где они могут получить два вида образования: (1) Лицей (Liceo) — более 

академически ориентированный курс, который готовит учащихся к поступлению в 

университет. Зачастую это научно-гуманитарные лицеи. (2) Istituto Tecnico и Istituto 

Professionale — это всевозможные колледжи и технические училища, предлагающие 

специализированную подготовку, которая может привести как к поступлению в университет, 

так и к трудоустройству. 9  Завершается эта система высшим образованием: итальянские 

университеты предлагают широкий спектр программ бакалавриата, магистратуры и 

аспирантуры как для собственных граждан, так и для иностранных студентов. 

 
8 Высшее образование в Италии https://abroadz.com/vysshee-obrazovanie-v-italii/. 

9 Istituto della enciclopedia italiana fondata da giovanni treccani S.P.A. — URL: https://www.treccani.it/. 
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Напрашивается вывод о том, что глобализационные процессы в мире не только не 

обошли стороной современное европейское высшее образование, но и стали важнейшим его 

инструментом на пути к созданию международных образовательных программ для студентов 

со всего мира. 

Актуальные тенденции в системе языкового образования в Италии отражают целый ряд 

направлений развития и задач, связанных с изучением иностранных языков [13]. В рамках 

передачи части суверенитета государства Европейскому Союзу, отмечается повышение 

значимости иностранных языков, в особенности языков стран-членов ЕС [14]. Так, 

Европейский Союз рекомендует учащимся владеть, по крайней мере, двумя иностранными 

языками в дополнение к итальянскому, что, несомненно, создает этнолингвистическую 

проблему при формировании общего образовательного пространства ЕС [15]. 

Цель, которую ЕС поставил перед различными странами-членами, — улучшить 

изучение языков: «к 2025 году все молодые европейцы, завершающие цикл среднего 

образования, должны будут хорошо владеть двумя языками в дополнение к родному (или 

родным языкам)».10 

Уместно будет предположить, что на современном этапе развития ЕС происходит 

интернационализация высшего образования. В виду этого, английский язык — это глобальный 

лингва-франка, который не теряет своей актуальности на сегодняшний день и широко 

используется в международном бизнесе, дипломатии, науке, технике и индустрии развлечений. 

Еще в 1965 году Итало Кальвино, говоря об антилингве, настаивал принять во внимание 

состояние «здоровья» диалектов и их упадка в свете активного использования англицизмов. В 

его глазах обмен между двумя языковыми системами, итальянским и диалектом, иссяк из-за 

преобладающего влияния иностранных языков [16]. 

Но в условиях растущей интеграции мира владение английским языком рассматривается 

как ценное преимущество для общения и карьерного роста.[17] Можно отметить следующие 

тенденции в применении английского языка в образовательных программах Италии: 

1. Итальянские университеты предлагают все больше курсов на английском языке 

для привлечения иностранных студентов. Студенты понимают, что владение 

английским языком может открыть двери к лучшим перспективам 

трудоустройства и более высокой заработной плате, что делает его практичным 

выбором. 

2. Университеты также вступают в партнерские отношения и сотрудничают с 

зарубежными учебными заведениями, что способствует языковому обмену и 

культурному взаимопониманию. 

3. Студенты часто стремятся получить международно признанные языковые 

сертификаты, такие как экзамены на знание английского языка TOEFL, IELTS и 

т. п. 

4. Английский язык часто ассоциируется с престижными международными 

университетами и научными публикациями. Студенты, стремящиеся получить 

высшее образование и заняться научной деятельностью, могут обнаружить, что 

английский язык необходим для доступа к научным ресурсам и участия в 

академическом дискурсе. 

 
10 European Commission, Directorate-General for Communication, Rafforzare l’identità europea grazie all’istruzione e alla 

cultura — Contributo della Commissione alla colazione di lavoro dei leader Göteborg, 17 novembre 2017 — Istruzione — 

Promuovere le competenze e l’occupazione, Ufficio delle pubblicazioni, 2018, URL: https://data.europa.eu/doi/10.2775/2

6658. 
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В рамках сложившейся ситуации вокруг английского языка возникает проблема 

повсеместного распространения англицизмов в речи итальянской молодежи. Уже сейчас 

языковеды говорят о том, что необходимо бороться за сохранение чистоты итальянского языка, 

который заключает в себе богатый лингвистический и культурный код. Многие обеспокоены 

тем, что наплыв англицизмов может привести к размыванию и разрушению целостности 

итальянского языка, что представляет собой абсолютную угрозу сохранению языковой и 

культурной самобытности. В связи с актуальной социокультурной ситуацией Маттео 

Сантиполо заявлял, что в регионе, где диалект все еще хорошо сохранен, изучение диалекта 

вместе с изучением итальянского было бы хорошим способом интеграции иностранцев не 

только с культурной точки зрения, но и с практической, поскольку это улучшило бы адаптацию 

и понимание основных коммуникативных ситуаций в регионе [18]. 

Однако можно предположить, что данный процесс насаждения английских 

заимствований в речи молодых людей будет только увеличиваться. C итальянскими 

диалектами, как и со всеми романскими диалектами, наблюдаются схожие тенденции: 

исследования, проводимые в течении десяти лет, свидетельствуют об ухудшении отношения к 

диалектам среди подростков в провинциях, что свидетельствует о необходимости разработки 

институциональных мер, способствующих не только доступу к изучению диалектов в рамках 

формального образования, но и их знанию и оценке со стороны всего общества [18]. 

Школьники и студенты зачастую используют английский язык в онлайн-общении, молодежь 

ежедневно взаимодействует с англоязычными интерфейсами, программным обеспечением и 

цифровым контентом, поэтому усвоение английского языка становится частью их социальной 

идентичности и культуры сверстников. В конце концов, Италия является частью 

глобализированного мира, и английский язык играет важнейшую роль в развитии 

международной торговли, сотрудничества и культурных обменов [19]. 

Перед итальянской системой образования возникают две актуальные проблемы. Во-

первых, доминирование английского языка, которое вызывает озабоченность сохранением 

итальянского языка и культурного наследия. Во-вторых, способствование изучению 

региональных диалектов и языков национальных меньшинств в итальянской системе 

образования и обществе [20]. Эти курсы, направленные на улучшение и углубление знаний 

диалектов, стали очень популярными, несмотря даже на их сокращение в период коронавируса. 

Успех был не только количественным: в конце курса студенты выражали свое одобрение, 

отметив, что многие социокультурные аспекты практически не затрагиваются в предметах 

официальной учебной программы, и поэтому хотели бы продолжать их изучение с 

определенной степенью углубленности [21]. 

Благодаря заинтересованным в поддержании языковой самобытности гражданам, 

создаются культурные ассоциации и общественные группы, которые активно участвуют в 

сохранении и продвижении региональных диалектов и языков.11 В Италии также проводятся 

региональные фестивали, всевозможные культурные выставки и встречи, посвященные 

особенностям поликультурной Италии [22]. Так, например, известный многим фестиваль 

«Италия регионов», который был задуман и организован Конференцией регионов и 

автономных провинций. Подобные выставки, несомненно, обеспечивают передачу ценностей 

того или иного самобытного региона Италии молодым поколениям. 12  Известно, что на 

сегодняшний день среди детей дошкольного и школьного возраста в частных и 

государственных образовательных учреждениях Италии проводятся занятия, посвященные 

 
11  Lezioni di dialetto e pene più severe per chi aggredisce i prof: le 2 proposte della Lega sulla scuola — URL: 

https://www.wired.it/article/lega-scuola-dialetto-aggressioni/. 

12 Conferenza delle Regioni e delle Province Autonome — URL: http://www.regioni.it/materie/italiadelleregioni/. 
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языку и культуре родного края. Учащиеся устраивают концерты и спектакли на родном 

диалекте или языке, готовят презентации об особенностях своего этноса, повествуя о 

национальных традициях, костюмах, блюдах, поговорках и о многом другом. 

Таким образом, подчеркнем, что специфика сложившейся на сегодняшний момент 

культурно-языковой картины в Италии обусловлена рядом социокультурных факторов, 

которые в современном государстве нуждаются в подробном изучении. 

 

ЛИТЕРАТУРА 

1. Seredina A.Y., Mukhametshina E.E., Kalegina T.E. The influence of the arabic 

conquests on a linguistic situation in sicily. Rev. EntreLínguas, Araraquara. — 2021. 

v. 7, n. esp. 3. DOI: https://doi.org/10.29051/el.v7iesp.3.15726, (дата обращения: 

01.11.2023). 

2. Cerruti M., Regis R. 'Code switching' e teoria linguistica: la situazione italoromanza. 

Italian Journal of Linguistics. [«Смена кодов» и лингвистическая теория: ситуация 

с итальяно-романскими языками. Итальянский лингвистический журнал.] — 

2015. — № 1. — С. 179–208. (На итал. яз.). 

3. Capone C. Gli arabi e europa medievale: il contributo culturale. Torino: Ananke. 

[Арабские народы и средневековая Европа: культурный вклад. Турин: Ананке] — 

2014. — С. 195. (На итал. яз.). 

4. Гаврилова, Ю.В. Краткий обзор диалектальной ситуации в Италии // Научные 

труды Московского гуманитарного университета. — 2020. — № 3. URL: 

https://cyberleninka.ru/article/n/kratkiy-obzor-dialektalnoy-situatsii-v-italii, (дата 

обращения: 01.11.2023). 

5. Tagliavini C. Le origini delle lingue neolatine. Padova: R. Pàtron. [Происхождение 

нео-латинских языков. Падуя: Р. Патрон]. — 1972 — URL: 

https://www.academia.edu/49177207/Carlo_Tagliavini_Le_origini_delle_lingue_neol

atine_1972_1949_ (На итал. яз.). 

6. Cucinota. G. Ieri e oggi Sicilia (history, culture, problemi). Pellegrini Cosenza-Italy 

[Сицилия вчера и сегодня (история, культура, проблемы). Пеллегрини Козенца-

Италия] — 1996. — С. 266. — (На итал. яз.). 

7. Maiden M., Parry M. The Dialects of Italy. London: Routledge. — 1997. — № 1. — 

C. 496. 

8. Ахметзянова, Т.В. Языковая политика государства и ее влияние на систему 

языкового образования: лингводидактический аспект / Т.В. Ахметзянова // XXIII 

Царскосельские чтения: Материалы международной научной конференции, 

Санкт-Петербург, 23–24 апреля 2019 года / Ответственный редактор 

А.А. Беляева. Том II. — Санкт-Петербург: Ленинградский государственный 

университет имени А.С. Пушкина, 2019. — С. 203–209. 

9. Lunati, M., Balthazar, L.L., Freitas, P.G. de. Il ruolo dei dialetti nelle politiche per 

l’educazione linguistica degli italiani dall’Unità ad oggi. Revista De Italianística. [Роль 

диалектов в политике языкового образования итальянцев от Объединения до 

наших дней. Обзор итальянистики] — 2015. — (30), — C. 124–145. — URL: 

https://doi.org/10.11606/issn.2238-8281.v0i30p124-145, (дата обращения: 

03.11.2023). — (На итал. яз.). 

https://sfk-mn.ru/
http://izd-mn.com/
https://doi.org/10.29051/el.v7iesp.3.15726
https://cyberleninka.ru/article/n/kratkiy-obzor-dialektalnoy-situatsii-v-italii
https://www.academia.edu/49177207/Carlo_Tagliavini_Le_origini_delle_lingue_neolatine_1972_1949_
https://www.academia.edu/49177207/Carlo_Tagliavini_Le_origini_delle_lingue_neolatine_1972_1949_
https://doi.org/10.11606/issn.2238-8281.v0i30p124-145


Мир науки. Социология, филология, культурология 

World of Science. Series: Sociology, Philology, Cultural Studies 

2023, Том 14, № 4 

2023, Vol. 14, Iss. 4 
ISSN 2542-0577 

https://sfk-mn.ru 
 

Страница 8 из 10 

30KLSK423 
Издательство «Мир науки» \ Publishing company «World of science» http://izd-mn.com 

10. Гусева, Л.К. Языковая политика в Италии. Секция «Филология» XVI 

Международной конференции студентов, аспирантов и молодых ученых 

«Ломоносов» Подсекция «Романское языкознание». — 2013. — С. 316–317. URL: 

http://www.philol.msu.ru/~smu/work/science-day/2011/13.pdf, (дата обращения: 

02.11.2023). 

11. Володина, Е.Н. Языковое образование в контексте современной 

социокультурной ситуации и модернизации национального образования / 

Е.Н. Володина // Региональное образование XXI века: проблемы и перспективы. — 

2018. — № 2. — С. 4–6. 

12. Савина, А.К. Образование в Европейском Союзе // Проблемы современного 

образования. — 2014. — № 2. URL: https://cyberleninka.ru/article/n/obrazovanie-v-

evropeyskom-soyuze, (дата обращения: 28.10.2023). 

13. Римонди Джорджия, Лингводидактические концепции к преподаванию 

иностранных языков в Италии // Вестник Костромского государственного 

университета. Серия: Педагогика. Психология. Социокинетика. — 2017. — № 4. 

URL: https://cyberleninka.ru/article/n/lingvodidakticheskie-kontseptsii-k-

prepodavaniyu-inostrannyh-yazykov-v-italii, (дата обращения: 14.11.2023). 

14. Сомова И.Ю. Основные культурологические аспекты национального вопроса в 

Испании: история и современность // Мир науки. Социология, филология, 

культурология. — 2022. Т. 13. № 2. URL: https://sfk-mn.ru/PDF/26KLSK222.pdf. 

15. Бондаренко, С.А. Некоторые аспекты этнолингвистических проблем 

формирования общего образовательного пространства Европейского Союза / 

С.А. Бондаренко // Российский научный журнал. — 2008. — № 5(6). — С. 159–

164. 

16. Gramellini F. El dialecto del nuevo milenio: usos, hablantes, alumnus. Institut d'Estudis 

Romànics «Romania Minor». [Диалект нового тысячелетия: употребление, 

носители, студенты. Институт изучения романских языков.] — 2008. URL: 

https://core.ac.uk/display/39052686, (дата обращения: 14.11.2023). — (На исп. яз.). 

17. Björkenvall A.M. La lingua italiana e il suo rapporto con gli anglicismi: storia, ruolo e 

modalità della penetrazione. [Итальянский язык и его взаимосвязь с англицизмами: 

история, роль и способы проникновения.]. — 2016. — C. 35. URL: 

https://urn.kb.se/resolve?urn=urn:nbn:se:umu:diva-130961, (дата обращения: 

15.11.2023). — (На итал. яз.). 

18. Bandrés O.C. Las actitudes lingüísticas en los centros de Educación Secundaria del Alto 

Aragón / Cátedra Johan Ferrández d’Heredia — Prensas Universitarias de Zaragoza. 

[Языковое образование в средних школах Альто-Арагона. Издательство 

университета Сарагосы.]. — 2021. — C. 154. URL: 

https://www.researchgate.net/publication/350399711_Las_actitudes_linguisticas_en_l

os_centros_de_Educacion_Secundaria_del_Alto_Aragon_Evidencias_para_la_actuali

zacion_del_estado_de_la_cuestion, (дата обращения: 15.11.2023). — (На исп. яз.). 

19. Черемисина, Т.И., Бондаренко А.В. Иноязычная лексика в рекламе как средство 

маркетинговой коммуникации (на примере европейских языков) // Вестник 

Московского государственного лингвистического университета. Гуманитарные 

науки. 2020. № 6(835). URL: https://cyberleninka.ru/article/n/inoyazychnaya-leksika-

v-reklame-kak-sredstvo-marketingovoy-kommunikatsii-na-primere-evropeyskih-

yazykov, (дата обращения: 02.11.2023). 

https://sfk-mn.ru/
http://izd-mn.com/
http://www.philol.msu.ru/~smu/work/science-day/2011/13.pdf
https://cyberleninka.ru/article/n/obrazovanie-v-evropeyskom-soyuze
https://cyberleninka.ru/article/n/obrazovanie-v-evropeyskom-soyuze
https://cyberleninka.ru/article/n/lingvodidakticheskie-kontseptsii-k-prepodavaniyu-inostrannyh-yazykov-v-italii
https://cyberleninka.ru/article/n/lingvodidakticheskie-kontseptsii-k-prepodavaniyu-inostrannyh-yazykov-v-italii
https://sfk-mn.ru/PDF/26KLSK222.pdf
https://core.ac.uk/display/39052686
https://urn.kb.se/resolve?urn=urn:nbn:se:umu:diva-130961
https://www.researchgate.net/publication/350399711_Las_actitudes_linguisticas_en_los_centros_de_Educacion_Secundaria_del_Alto_Aragon_Evidencias_para_la_actualizacion_del_estado_de_la_cuestion
https://www.researchgate.net/publication/350399711_Las_actitudes_linguisticas_en_los_centros_de_Educacion_Secundaria_del_Alto_Aragon_Evidencias_para_la_actualizacion_del_estado_de_la_cuestion
https://www.researchgate.net/publication/350399711_Las_actitudes_linguisticas_en_los_centros_de_Educacion_Secundaria_del_Alto_Aragon_Evidencias_para_la_actualizacion_del_estado_de_la_cuestion
https://cyberleninka.ru/article/n/inoyazychnaya-leksika-v-reklame-kak-sredstvo-marketingovoy-kommunikatsii-na-primere-evropeyskih-yazykov
https://cyberleninka.ru/article/n/inoyazychnaya-leksika-v-reklame-kak-sredstvo-marketingovoy-kommunikatsii-na-primere-evropeyskih-yazykov
https://cyberleninka.ru/article/n/inoyazychnaya-leksika-v-reklame-kak-sredstvo-marketingovoy-kommunikatsii-na-primere-evropeyskih-yazykov


Мир науки. Социология, филология, культурология 

World of Science. Series: Sociology, Philology, Cultural Studies 

2023, Том 14, № 4 

2023, Vol. 14, Iss. 4 
ISSN 2542-0577 

https://sfk-mn.ru 
 

Страница 9 из 10 

30KLSK423 
Издательство «Мир науки» \ Publishing company «World of science» http://izd-mn.com 

20. Бестолкова, Г.В. Языки и диалекты Италии: вызовы современности / 

Г.В. Бестолкова // Векторы развития современного итальянского языка: тезисы 

докладов Международной научно-практической конференции, Москва, 18–19 

октября 2022 года / Московский государственный лингвистический университет. — 

Москва: Московский государственный лингвистический университет, 2022. — 

С. 15–16. URL: https://elibrary.ru/download/elibrary_49572704_39743783.pdf, (дата 

обращения: 01.11.2023). 

21. Latorre J.G., Laín F.N. EL «CONTINUUM» ROMÁNICO. La transición entre las 

lenguas románicas, la intercomprensión y las variedades lingüísticas de frontera/ De la 

presente edición, Prensas de la Universidad de Zaragoza. [РОМАНСКИЙ 

«КОНТИНУУМ». Параллель между романскими языками, взаимопонимание и 

пограничные языковые разновидности. Издательство университета Сарагосы.]. — 

2021 — № 1. — С. 292. URL: https://puz.unizar.es/img/cms/PARA%20IUNIZAR/97

88413403113promocional.pdf, (дата обращения: 16.11.2023). — (На исп. яз.). 

22. Libertini R., Chelysheva I.I. Regional identity and dialect in Abruzzo (Italy). 

Sociolinguistics [Региональная идентичность и диалект в Абруццо (Италия). 

Социолингвистика], — 2020. № 4(4) — C. 103 115. URL: https://cyberleninka.ru/arti

cle/n/regionalnaya-identichnost-i-dialekt-v-abrutstso-italiya, (дата обращения: 16.11.2023). 

  

https://sfk-mn.ru/
http://izd-mn.com/
https://elibrary.ru/download/elibrary_49572704_39743783.pdf
https://puz.unizar.es/img/cms/PARA%20IUNIZAR/9788413403113promocional.pdf
https://puz.unizar.es/img/cms/PARA%20IUNIZAR/9788413403113promocional.pdf
https://cyberleninka.ru/article/n/regionalnaya-identichnost-i-dialekt-v-abrutstso-italiya
https://cyberleninka.ru/article/n/regionalnaya-identichnost-i-dialekt-v-abrutstso-italiya


Мир науки. Социология, филология, культурология 

World of Science. Series: Sociology, Philology, Cultural Studies 

2023, Том 14, № 4 

2023, Vol. 14, Iss. 4 
ISSN 2542-0577 

https://sfk-mn.ru 
 

Страница 10 из 10 

30KLSK423 
Издательство «Мир науки» \ Publishing company «World of science» http://izd-mn.com 

Somova Inna Yurʹevna 
Zhirinovsky University of World Civilizations, Moscow, Russia 

E-mail: Innaaleftina@mail.ru 

RSCI: https://elibrary.ru/author_profile.asp?id=440982 

 

Fedorova Elizaveta Valerʹevna 
Zhirinovsky University of World Civilizations, Moscow, Russia 

E-mail: lisan_sa@mail.ru 

Modern socio-cultural trends 

in the language education system in Italy 

Abstract. Drawing from a multifaceted research methodology that combines extensive 

literature review, empirical data collection, and qualitative analysis, this study provides a 

comprehensive exploration of the prevailing socio-cultural trends that shape the language education 

landscape in Italy. The article is devoted to the consideration of the educational system peculiarities in 

the present-day Italy from the perspective of inclusiveness of regional dialects and national minority 

languages. The analysis reveals a profound interplay between sociopolitical factors, cultural shifts, and 

educational policies, highlighting their impact on language learning and teaching practices. The article 

also describes the most pressing problems encountered by the Italian government in the realm of Italian 

language use within the context of worldwide globalisation processes. The investigation underscores 

the increased emphasis on linguistic diversity and the growing recognition of the role of minority 

languages within the Italian educational framework. In addition, the article reveals the susceptibility 

of the young generation of Italians to the influence of English and addresses the tendency towards the 

use of anglicisms in speech. The paper provides a justification for the necessity of adapting the 

language education programme to the modern socio-cultural context of Italian society. The impact of 

foreign student flows, globalisation and cultural changes on language education policy in Italy as a 

member state of the European Union is examined. In conclusion, the study points to the necessity of 

developing a specific approach for language education that respects the dynamic interrelationships 

between language, culture and society. The recommendations of this research can serve as a basis for 

establishing more effective and relevant language education programmes in Italy which promote 

appreciation of different cultures and ethnicities. 

Keywords: socio-cultural trends; dialectanglicisms; linguistic diversity; globalisation 

processes; ethnicity; culture 
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